
Ινδικό παραμύθι

Κεντρικό θέμα της τραγωδίας αλλά και παραδοσιακό- παραμυθιακό μοτίβο αποτελεί η εκούσια θυσία της 
γυναίκας για να σώσει τον σύζυγό της αλλά και για το καλό των παιδιών της. Το θέμα της ερωτευμένης 
γυναίκας/του ερωτευμένου άντρα που θυσιάζει τη ζωή της/του για χατίρι του άλλου του μισού είναι κοινό 
θέμα στη λαϊκή παράδοση πολλών λαών. Αφού χωριστείτε σε ομάδες, να διαβάσετε το παρακάτω παράλ-
ληλο κείμενο και να αναζητήσετε κοινά σημεία και διαφορές με το δράμα του Ευριπίδη.

Γ. �Η ωραία Pramadvara αρραβωνιάστηκε με τον νεαρό Ruru. Λίγο πριν από τον γάμο, το κορίτσι έπαιζε 
με τις φίλες του και δεν είδε το φίδι που κοιμόταν ξαπλωμένο καταμεσής του δρόμου. Πάτησε με 
το πόδι της το ζώο. Το φίδι βύθισε τα δόντια του στο σώμα της απρόσεχτης και η κόρη έπεσε αμέ-
σως νεκρή στο χώμα. Ο Ruru με βαθύ πόνο στην καρδιά περιπλανιόταν μέσα στο πυκνό δάσος και 
παραπονιόταν για τη Νύφη που έχασε. Φτάνει τότε ένας Απεσταλμένος του Θεού και του λέει : «Οι 
πονόψυχοι θεοί  αποφάσισαν πως, αν χαρίσεις στο κορίτσι τη μισή σου ζωή, θα γυρίσει στη ζωή και θα 
την έχεις γυναίκα σου». 

 �   Ο Ruru δέχτηκε και μόλις ο Αγγελιαφόρος έφερε την είδηση στον Θεό της Δικαιοσύνης και του Θα-
νάτου, η κόρη γύρισε. Αμέσως οι γονείς οργάνωσαν τον γάμο τους. Από τότε και έπειτα έγινε ο Ruru 
αμείλικτος εχθρός των φιδιών  (Mahabharata, 8,5 f). 
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Το παρόν αναπτύχθηκε στο πλαίσιο της Πράξης «Συγγραφή, Αξιολόγηση και Ένταξη διδακτικών βιβλίων στο Μητρώο Διδακτικών Βιβλίων και στην Ψηφιακή 
Βιβλιοθήκη Διδακτικών Βιβλίων» με κωδικό ΟΠΣ (MIS) 6010165, του Προγράμματος «Ανθρώπινο Δυναμικό και Κοινωνική Συνοχή 2021-2027» που υλοποιείται 
από το Ινστιτούτο Εκπαιδευτικής Πολιτικής και συγχρηματοδοτείται από το Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο.
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